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ie] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

ie Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
ssene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
folgen.

n] Important notes on installation/assembly

1¢e installation/assembly must be carried out by a professional
ho is authorised to do the work, and with due regard to the
levant regulations.

1] Instructions importantes pour 'installation/le montage
installation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
ualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
rescriptions applicables.

18] BaXkHU yKasaHWs BbB Bpb3Ka C MHCTanaumATa/MOHTaXa
iCTanauuATa/MOHTaXbT TPAGBA Aa Ce M3BbPILBA OT NNLIEH3UPaH
| paboTnTe CneunanmcT B CbOTBETCTBME C NPWIOKUMUTE
13nopeaou.

:s] DiileZité pokyny k instalaci/montazi

stalaci/montaz musi pfi dodrZeni platnych predpist provést
iborny pracovnik s pfislusnym opravnénim pro tyto prace.

|a] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
stallationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
r under overholdelse af de gaeldende forskrifter.

] Znuavrikég umobei€eig yia Ty eykatactacn/cuvapHoAéynan
gykataotaon/ouvappoAdynon mpémnel va npayuatomoleital and
‘ovo1080TNHEVO YIA TIG EPYACieC AUTEG TEXVIKO TIPOCWITIKO, TO
1oio Oa npémel va ppovtilel hote va TnpolvTal ot IoXUoUoEG
artagelc.

1s] Indicaciones importantes para instalacién/montaje

1 instalacion/el montaje lo debe realizar personal especializado
Jstorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
s,

1] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
iigaldamist/montaaZi tohib labi viia selleks volitusi omav
)etsialist, arvestades kehtivaid néudeid.

[] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

ainstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
erkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
»uden met de geldende voorschriften.

i] Térkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

aihin téihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asen-
us- ja kokoonpanoty6t voimassa olevien maéraysten mukaisesti.
u] Fontos tudnival6k az installaldshoz/szereléshez
zinstallalast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott

akembernek kell végeznie, az érvényes el6irdsok
jyelembevételével.

] Avvertenze importanti per I'installazione/il montaggio

nstallazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
ecializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
jenti.

] 3608369¢vm3360 Bomomgdgdo oBlGsesgoolmzol/dmbEsgolscmgols
bBswo305/0mbRogo Mbeos gobbmBE0gmEgL LxdmBsmgdolicmgol wsdzgdmo
5080307IR0 3g0Lmbseols dogh, dmgdgwo 3sbsfjglol sggoom.

f] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

staliuoti ir montuoti, laikantis galiojanciy taisykliy, leidziama
ralifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
likti.
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[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadi$anu / montazu
lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertificEtam
specialistam, ievérojot spéka eso$os noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voorde
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomfgres av autoriserte
installaterer, og gjeldende forskrifter skal felges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz musza byé wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowigzujacych
przepiséw.

[pt] Indicacdes importantes relativas a instalagdo/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificagbes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢do os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialistautorizat
pentru lucrérile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.
[ru] BaxkHble ykasaHuA no nofKio4eHNIo/MOHTaxy

MoaknioueHne/MOHTaX JOMKHBI BbIMOMHATL CNELNANMUCTbI,
MMeroLLMe JOMYCK K BbINOTHEHMIO Takux paboT, npu co6niofeHnm
ASNCTBYIOLINX HOPM U NpaBu.

[sk] DdlezZité pokyny tykajlce sa inStalacie/montaze
In$taldciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto prac, pricom musi dodrZovat platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montaZo
Namestitev/montaZo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] VaZna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo strucna lica ovlaséena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vazece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering

Installationen/monteringen maste utforas av en behorig och fack-
kunnig person enligt géllande féreskrifter.

oo

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 6nemli uyarilar

Kurulum/Montaj calismalari sadece yetkili bayiler tarafindan

asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.

[uk] Baxnusi BKa3iBkuM W00 YCTAHOBKUW/MOHTaXY

YcTraHoBKY/MOHTaX MaloTb 3ilicHioBaTV daxiBLi, L0 MaloTb A03BIN

Ha NpoBeAeHHA UuX pobiT, i3 AOTPMMAHHA YNHHWX NPUIMUCIB.

[zh] REFEHEERR

AR B B VPRI AR IR TAR % A RBER A G T 2 2

aadlifous 5t Lda cliasi [ar]

Ay bl 23l sl Blol sa a cJanlly Al 2 jan paradia 0 (e gareatllaS 5 o of iy

i gafqual 8 pge i 55 [fa]

JelS 45t cuinan 5 ecud IS ol alath as e 48 (gh A a (538 Jas 8 s 3L g/ sial

gl plad) dla gy je @l ) s 4y
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Front cover
Habillage

RTGL160 /199 N1
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Pos | Description Ordering no. PG |Gas type Remarks
Dénomination Numéro de commande Type gaz Remarques
1 |Front shell 8738718533 | 36 " En
4 |Flue gas collector duct 8738714961 | 40 LR
5 |Gasket 8738714962 |16 LN
6 |O-ring (10x) 8 700 205 1070 | 16 LN
7 |Exhaust pipe 8738714963 | 22 LR
8 |Gasket 8738714964 |14 LN
9 |Temperature sensor 8738714965 | 20 LN
10 Gasket 8738714966 |14 LN
11 |Set of seals 8738718528 | 17 LR
12 'Washer 87000030070 | 11 LR
15 |Connection nipple 8738714968 |28 LB ]
16 Screw (10x) 8738708770 |13 LR
17 |Exhaust adapter 8738714969 | 27 LB |
18 |Gasket 8738714970 |14 LN
20 |Air inlet connection 8738714971 | 26 LN
21 |Gasket 8738714972 |14 LN
22 |Connection bush with filter 8738714980 |31 LN
23 |Gasket 8738714981 | 12 LR
24 |Water filter 8738714982 |15 LN
25 |Washer 8738714983 |18 LR
26 |Mounting bracket 87013091640 | 15 LR
27 |Wall plugs kit 8709918 6070 | 11 LN
28 |Nut for water filter (1ISO228 - G7/8) 8738726841 |16 LR

RTGL160/199 N1

Front cover
Habillage

22/06/2021
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Spare parts list
Liste des pieces de rechange

6720907914.AA JF

RTGL160 /199 N1

Heat exchanger/Condensing group

Echangeur de chaleur/Groupe de condensat

6720609735
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Pos | Description Ordering no. PG |Gas type Remarks
Dénomination Numéro de commande Type gaz Remarques

1 |Combustion chamber 8738727 844 u

1 |Combustion chamber 8738727845 | 49

3 |Set of electrodes 8738722788 | 30 u

5 |lonisation electrode 8738722789 |21 L]
7 |Gasket 8738714995 |18 u

7 |Gasket 8738714994 | 19 u
8 |Condensing heat exchanger 8738714997 |54 u

8 |Condensing heat exchanger 8738714996 | 55

9 |Side cover 8738714998 | 25 LR
10 'Washer 8738714999 11 u
11 |Gasket 8738715017 | 17 u

11 |Gasket 8738715016 | 18 u
13 | Temperature sensor 8738714965 |20 LB ]
14 Screw (10x) 8738708770 | 13 LR
15 | Clip (5x) 8738715019 |15 LN |
19 |Collector condensate 8738715023 | 36 u

19 |Collector condensate 8738715022 | 38 u
20 |Gasket 8738714962 | 16 nn
22 |Siphon 8738715030 | 18 LN
23 |Connection pipe 8738715031 |14 LR
24 |Seal set 8738720127 | 20 u

24 |Seal set 8738720126 |21 u

RTGL160/199 N1

Heat exchanger/Condensing group
Echangeur de chaleur/Groupe de condensat
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Spare parts list
Liste des pieces de rechange

6720907592.AC JF

Burner / Fan/ gas valve
Burner / ventilateur / vanne de gaz

RTGL160 /199 N1

22/06/2021
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Pos | Description Ordering no. PG |Gas type Remarks
Dénomination Numéro de commande Type gaz Remarques
1 |Burner 8 738 722 840 NG =
1 |Burner 8738722841 NG u
2 |Gasket 8738715036 |14 u
2 |Gasket 8738715035 |14 L]
4 |Screw (10x) 8738715037 |14 "nm
5 |Gasket 8738715038 | 12 LN |
6 |Fan 8738715039 |41 LN |
7 |Gas manifold 8738715040 |42 NG u
7 |Gas manifold 8738715041 41 NG ®m
8 |Solenoid valve RD15 8738715043 | 27
8 |Solenoid valve RD20 8738715042 | 27 u
9 |O-ring (10x) 87002052400 | 15 u
9 |O-ring (10x) 8738715044 |15 u
10 |Solenoid valve RD15 8738715043 | 27 LB ]
11 |O-ring Yellow (10x) 8738721663 | 18 LN
12 |Gasket (160/199 kBtu) 8738715045 |13 NG 'm ' ®m
14 |Gas pipe 8738722791 | 30 u
14 |Gas pipe 8738722790 | 30 u
15 |Washer 18,3x24,3 (10x) 87101031610 | 22 LB ]
16 (Gas valve 8738715048 | 38 LN
17 |Gas connection 8738715049 | 26 LN
18 |O-ring 23.8x3.95 (10x) 87387034980 | 14 LN
19 |Screw - Oval-head DIN7985 M5x8 | 29106491490 | 10 LR
20 |Pressure balance tube 8738715051 | 19 anm
21 |Burner (burning surface) 199 kBtu 8738715160 |42 NG u
21 |Burner (burning surface) 160 kBtu 8738715161 (41 NG =
22 |Filter (indoor appliance) 8738725271 |21 LR
24 |Seal set 8738720126 |21 u
24 |Seal set 8738720127 | 20 u
Gas conversion kit NG>LP (160 kBTU)| 7 736 504 551
Gas conversion kit NG>LP (199 kBTU) | 7 736 505 982 u

RTGL160/199 N1

Burner / Fan/ gas valve
Burner / ventilateur / vanne de gaz

3
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Spare parts list
Liste des pieces de rechange

6720907923.AA JF

RTGL160 /199 N1

Groupe hydraulique

Hydraulic group

4
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Pos | Description
Dénomination

Ordering no.
Numéro de commande

PG

Gas type
Type gaz

Remarks
Remarques

1 |Water valve with engine 8738715053 | 36 HE
2 |Clip (5x) 8738715019 |15 nnm
3 |O-ring (10x) 87002051470 | 20 N
4 Pipe 8738716102 | 29 nnm
6 |Clip (5x) 8738715061 | 16 anm
7 |O-ring (10x) 87002051570 | 14 LN |
8 |Connector 4-1 8738716103 | 19 LN
9 |O-ring (10X) 87387024590 | 14 LN
10 |Temperature sensor 8738715018 | 18 LR
11 |O-ring (10x) 87002053100 | 11 LN
13 | O-ring (10x) 87002050190 | 16 AR
14 Screw - Oval-head DIN7985 M5x8 | 29106491490 | 10 "Em
16 |Retaining clip Cpl. 87387047030 |12 LR
17 O-ring (10x) 8738712694 |15 anm
18 Valve bypass 87387025610 | 30 LN
19 |Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 87101030430 |12 LR
20 Bypass 8738715064 |29 LN
21 |Pipe 8738715069 |25 u

21 |Pipe 8738715068 |25 u
22 |Pipe hot water 8 738 725 520 LR
23 [Clip (10X) 87012010280 | 19 LA
24 |Connection pipe 8738727338 | 30 LN
25 | Temperature sensor 8738715073 | 20 LR
26 |Pipe 8738 725 528 anm
27 |Check valve 8738716112 | 19 LN
28 | T Connector 8738716113 | 18 LN
29 |Pipe 8738716114 |24 nn
30 [Pump 8738716126 |48 nnm
31 |Sleeve 8738716127 | 23 LN
32 |Pipe 8738716128 |27 LN

RTGL160/199 N1

Hydraulic group
Groupe hydraulique

4
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Liste des pieces de rechange

6720907915.AA JF

RTGL160 /199 N1

Control box

Tableau de commande

6720609735
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Pos

Description Ordering no. PG |Gas type Remarks
Dénomination Numéro de commande Type gaz Remarques
913
[ORNG]
E | E
x| o
1 |Control unit 8738725959 | 46 LN
2 |Fusing element T4A (10x) 19045213460 | 17 LB |
3 |User interface 8738 722 844 LN
5 |Cables 8738 715 076 16 LI ]
6 |lgnition cable 8738715077 | 22 LR
7 |Cable harness 8738715079 |34 LI ]
8 |Cable 8738716 129 | 26 LB ]
9 |Power supply cord 8738715082 | 27 LN
10 |Data cable 8738715166 |21 LB ]
11 |Antifreeze cable 8738715167 | 36 LN

RTGL160/199 N1

Control box
Tableau de commande

5
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List of translations
Liste des traductions

Pos

Denomination

Groupe de construction

Habillage

Collecteur d'échappement des fumées

Joint

O-ring (10x)

Conduit de raccordement

Joint

Ol Noo|lg|bd| P P

Sonde de température

=
o

Joint

[N
[

Jeu de joints

=
N

Joint

=
[¢)]

Raccord

Juny
o]

Vis (10x)

[E
~

Adaptateur

=
[e¢]

Joint

N
o

Adaptateur

N
[y

Joint

N
N

Douille de connexion avec filtre

N
w

Joint

N
N

Filtre d'eau

N
[&)]

Joint

26

Platine de support

Chevilles kit

Ecrou pour filtre a eau (1SO228- G7/8)

Groupe de construction

Chambre de combustion

Jeu d’électrodes

Electrode d'ionisation

Joint

Echangeur a condensation

Couvercle latéral

Joint

Joint

Sonde de température

Vis (10x)

Clip (5%)

Collecteur de condensat

Joint

Siphon

Tube de raccordement

Jeu de joints

Groupe de construction

Braleur

Joint

Vis (10x)

Joint

Ventilateur

Rampe gaz

Electrovanne

Ol 0| No|lg|h|N|IFP W

Joint torique (10x)

=
o

Electrovanne

[N
[

Joint torique (10x)

=
N

Joint (160/199 kBtu)

=
N

Tuyau de gaz

=
4]

Joints 18,3x24,3 (10x)

Juny
()]

Bloc gaz

[E
~

Raccordement gaz

22/06/2021
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List of translations
Liste des traductions

Pos

Denomination

18

Joint torique 23.8x3.95 (10x)

19

Vis CB DIN7985 M5x8

20

Tuyau d'équilibrage de pression

21

Brlleur (surface brdlante) 199 kBtu

21

Brlleur (surface brdlante) 160 kBtu

22

Filtre (appareil intérieur)

24

Jeu de joints

Kit de transf. de gaz NG>LP (160 kBTU)

Kit de transf. de gaz NG>LP (199 kBTU)

Groupe de construction

Valve eau avec moteur

Clip (5%)

Joint torique (10x)

Tuyau

Clip (5%)

Joint torique (10x)

Connecteur 4-1

OO N WIN|[FP D>

Joint torique (10X)

=
o

Sonde de température

[y
[N

Joint torique (10x)

[N
i

Vis CB DIN7985 M5x8

=
()]

Epingle Cpl.

[E
~

Joint torique (10x)

=
[ee]

Vanne de dérivation

Juny
©

Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)

N
o

By-pass

N
=

Tuyau

N
N

Tuyau

N
w

Clip (10X)

N
S

Tube de raccordement

N
a1

Sonde de température

N
[«2)

Tuyau

N
~

Clapet anti-retour

N
[ee]

Connecteur T

N
©

Tuyau

w
o

Circulateur

w
iy

Douille

w
N

Tuyau

Groupe de construction

Unité de commande

Fusible T4A (10x)

Tableau de commande

Cable

Céable d'allumage

Faisceau de cables

Cable

OO | N W [N |k |O

Cable d'alimentation

=
o

Ligne de transmission des données

[N
5N

Cable d'antigel

22/06/2021
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Types of appliances
Types de chaudieres

Appliance

Ordering no.

Country S-Nr. Remarks
Chaudiere Numéro de commande Pays S-Nr. Remarques
RTGL160N1 7 736 504 343 USA
RTGL199N1 7 736 504 342 USA

22/06/2021
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BRADFORD WHITE

WATER

HEATERS

United States

General Contact
Technical Support
Email

Warranty

Email

Service Parts

Email

800-523-2931

800-334-3393
techsupport@bradfordwhite.com
800-531-2111
warranty@bradfordwhite.com
800-538-2020
parts@bradfordwhite.com

Canada

General Contact

866-690-0961

Technical Support 800-334-3393
Email techsupport@bradfordwhite.com
Warranty 800-531-2111
Email warranty@bradfordwhite.com
Orders ca.orders@bradfordwhite.com
International

General Contact

Orders

international@bradfordwhite.com

export.po@bradfordwhite.com

For field service, please contact your professional installer or
local Bradford White sales representative.

©2021, Bradford White Corporation, USA. All rights reserved.

www.bradfordwhite.com
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